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Básně

Přeložil Pavel Eisner

Aventinum


Úvodem

Tento výbor z Villona vznikl náhodou, na podnět zvenčí, z veršových vsuvek pro jeden mně cizí román o Villonovi, v době, kdy nakladatel tohoto románu nemohl pro jejich přílišnou vyhlášenost použít převodů Otokara Fischera ani v podobě anonymisované. Ony verše náhodně vzniklé doplnil jsem pak přihlédnutím k těm z Villono­vých balad, kterým přisuzuji básnickou hodnotu. a k povahopisně i básnicky výrazným dalším úryvkům z „Testamentu“. Výbor takto scelený je cosi jako můj Villon – jsou to verše, v nichž spatřuji tresť Villonova genia.

V naší světové literatuře ční Villon jako obrovitý bludný balvan neznámého původu. Ve skutečnosti měl mnoho předchůdců a náleží k nim po duchu skladatelé fabliaux z francouzského století dvanáctého a třináctého, doboví proletáři jako on, jenže negeniální. Jako oni, je i Villon rouhač a buřič z nutkání pudového, ze zcela osobní revolty situační, nikterak z nějakého programu nebo společenského kreda. Ani zdaleka nebyl z pře-vzácných duchů, kteří nejsou vězni dobového orloje společenského. Že jej prožíváme jinak, způsobuje jen magická sugesce geniova a horoucí tryskavost jeho srdce bez falše. Anachronistické skreslování je ostatně naší optikou co do všech geniů; a je to aktualisující nepřesnost prospěšná jak jejich životu v nás, tak i především nám samým. Pro literárního historika je to bláhovost. Pro čtenáře je to štěstí.

Něco zcela jiného se klade mezi Villona a nás. Objevným a tvůrcovsky tak požehnaným tlumočnickým činem Fischerovým zdomácněl Villon i tam, kam se nikdy dostat neměl – v naší t. zv. vybrané společnosti. Blahobytníci a krémaři prolezlí neřestmi naprosto nic neriskujícími pociťují libé svědění, čtouce ty nahé zpovědi ztracence, který svými neřestmi riskoval vše. Neutuchající záliba naší society ve Villonovi je pro něho zlou potupou. Původce tohoto výboru nemůže zařídit, aby se výtisky zásadně neprodávaly některým lidem. Ale živě lituje té nemožnosti.

P. E

V březnu 1946.


Balada o drobných rčeních

Znám chytráka, než léč mi splet’,

znám podle sukně, koho skrývá,

znám letní čas a jeho květ,

znám podle pně, co v jabku bývá,

znám podle mízy: hruška, slíva,

znám steré dílo nicotné,

znám: píle pravá – neduživá –,

znám všechno a jen sebe ne.

Znám šubu, jak jsem límec shléd’,

znám mnicha, jak se v komži kývá,

znám podle sluhy pána hned,

znám mnišku, jak jí šlářík splývá,

znám lotra, jak mu zobák zpívá,

znám blázny chutně krmené,

znám po sudu, co v něj se vlívá,

znám všechno a jen sebe ne.

Znám, jak se soumar, komoň zved’,

znám, jak se břímě v bok jim vrývá,

znám Božku, Bětku na pohled,

znám číslo, znak, jež vrhcáb mívá,

znám sny a jejich kouzla lživá,

znám, Čech proč hoden plamene,

znám římská žezla vévodivá,

znám všechno a jen sebe ne.

Poslání

Můj princi, znám, jak svět se dívá,

znám chlapy zvadlé, růžené,

znám zubatou a jak je chtivá,

znám všechno a jen sebe ne.


Balada o protikladech

Umírám žízní na krok od studny,

stravován žárem zuby drkotám,

jsa doma, v cizině své trávím dny,

mrazí mě, když si výheň k tělu dám,

nah jsem jak červ a v nach se odívám,

směju se v slzách, čekám nedoufaje;

ze zoufalosti potěcha mi zraje,

výskám a nemám nikde potěšení;

jsem mocný a jsem bezmocná jen láje,

všem vítán, všude hnán zas od stavení.

Jistotou je mi dohad proradný,

jen tomu nevěřím, co ohmatám:

mně pravdou jen, co jiným liché sny;

svou moudrost z pouhopouhých náhod tkám;

vše vyzískám a pořád prohrávám;

raníčko dím: – To noc už padá v kraje! –

Ulehnu – propadám se, závrať maje;

jsem boháč sic, však v míšku grešle není;

dědictví čekám si – kde brat, jenž dá je?

Všem vítán, všude hnán zas od stavení.

Nedbám já o nic, tuze žádoucný

dobýt si zboží, nic však nespěchám.

Kdo chválí mě, on víc než ukrutný,

kdo pravdu dí, jen lživější je chám.

Mým přítelem, kdo lže, až přitakám,

že vraný havran labutí je z ráje;

a škodí mi, kdo slouží, pomáhaje.

Pravda a lež se jedno v druhé mění.

Vše chápu, vůbec pranic nechápaje,

všem vítán, všude hnán zas od stavení.

Poslání

Můj princi, račiž popatřit v ty taje,

že světlo jsem, jen v pouhé tmě se znaje.

Jsem straník a jsem obecné zas jmění,

Co dělat? Na mzdu čekám, pospíchaje,

všem vítán, všude hnán zas od stavení.


Přítelce

Falešná krásko, jíž jsem tolik dal,

Rdousivá sladkosti jen pro zdání,

Ach, tvrdá, jak bych v ocel zuby vťal,

Nazvu tě sestrou svého stýskání,

Co slast, to lež a v smrt mě pohání,

O pýcho v masce, znáš jen život bráti,

I zrakem smrtíš, nic ti nebrání

S výsměchem chudáka pryč odkázati?

Kéž bych byl jinde po citu se ptal

útrpném, moh’ jsem najít kochání.

Nikdo by nebyl tu mou čest mi vzal;

teď nectně bloudím, tulák přespolní.

Hej, sem chlap velký, malý, kumpáni!

Co dím? Že bez ran život musím dáti,

leda že přijde na ni pokání:

s výsměchem chudáka pryč odkázati!

Vím, snad už čas jde, aby květ tvůj zdral

I žlutě poskvrnil tvé rozplání:

I smál bych se… kdyby ti požehnal

Lůno… ne, co se člověk nažvaní!

Lejstro jsem staré pak – ty dar, jenž zavání.

O, pij si, dokud pramínek chce přáti!

Neměj však pro všechny to uznání:

s výsměchem chudáka pryč odkázati!

Poslání

Můj princi, jenž jsi milán nad milána,

ty nehorši se, že se verš můj kati;

nesmíť, kdo číst, už pro našeho Pána,

s výsměchem chudáka pryč odkázati.


Balada, kterou dal Villon
šlechtici novomanželu, aby ji odevzdal
své choti, jíž si vydobyl mečem

A v rozbřesk dne, kdy ostříž v let se dá,

Maje spár zbrocen už, a křídlem mává,

Blažen a ctný a v šíro vyhlédá,

Rychle se družku získat rozehnává:

Ofěrou nesu ti – v tom touha pravá

I slast má – milencům co plno krásy.

Sama to Láska v tu svou knihu dává:

Ej, na věčné si spolu buďme časy.

Dám srdce, navždy ať svou paní má,

Ej, cele, dokud dech mi neustává.

Libý jsi vavřín, jenž v můj boj se tká,

Oliva, po níž duše zas je zdráva.

Rozum dí, tebe mít že má je sláva,

Ej, však v tom snažení mé nezadá si,

k sloužení věrnému se sklání hlava:

Ej, na věčné si spolu buďme časy.

A smutek-li mě jakýs přepadá,

jímž sudba navštívila kolísavá,

tvým sladkým pohledem hned uvadá

a pryč je jak ta pápěř poletavá.

Tak ze zrna, jež v tebe siju, tráva

planá mi nevzejde, leč plné klasy.

Chce Bůh, že z role tvé mi žeň má vstává:

Ej, na věčné si spolu buďme časy.

Poslání

Ty, kněžno má, slyš, čím se srdce vzdává:

nepřijde den, kdy s tebou sbohem dá si,

a od tvého též stálost očekává:

ej, na věčné si spolu buďme časy.


Dvojitá balada o lásce

Jen milujte si, co jen srdce ráčí,

jen mějte kratochvíl a libý čas,

nakonec poznáte, že je vám k pláči,

a zlomíte si při té slasti vaz:

jen blázen blázní láskou zas a zas.

V tom už král Šalomoun se dobře znal,

zrak Simsonovi při tom díle zhas.

Blažen, kdo zůstal hezky opodál!

Orfea pěvce, jak si luhem kráčí

s dudami, flétnou, libý loudě hlas,

sežrala skoro potvora ta dračí,

jež čtverým okem šíří vůkol třas;

a Narcis, jinoch věru plný krás,

do vody hluboké se střemhlav hnal,

že po samých jen milostenkách pás.

Blažen, kdo zůstal hezky opodál!

Byl Sardán z reků rek, hle, zbrojně kvačí

a Krétu zteče na jediný ráz,

a pak se jako ženská přiobláčí

a s doučaty si strůj svou tká i pás:

a David prorok, král a samý jas,

najednou o Boha už sotva dbal,

dvě nahá stehna zřel a už se třás.

Blažen, kdo zůstal hezky opodál!

Což Amon: tak to chlapík zaonačí,

jako by po koláčkách jenom pás,

a na svou sestru Tamar zle se tlačí,

aby jí krvesmilně strhl pás:

Herodes – věru, nešálím já vás

Křtiteli Janu světci hlavu sťal

za tanec, zpěvanky a boků třas.

Blažen, kdo zůstal hezky opodál!

Též chudák já, kéž každý vědět ráčí,

já bit byl, jak by do mne pral sám ďas,

a na nahé, až je mi z toho k pláči.

Kdo zval mě na ten kyseloučký kvas?

To Katka z Vausselles, byl v tom freji kaz.

Noel tam vlít a ran mi nakydal.

To svatba byla, až jsem skoro zhas.

Blažen, kdo zůstal hezky opodál!

Že kloučkovi snad naučení stačí,

aby se k holkám nehnal jako ďas?

I ne, a smažte ho jak na pekáči

a prožeň ho svou metlou i sám ras –

jsou sladší vůní mu než myrhy máz.

Však blázen z bláznů, kdo kdy na ně dal:

buď bělounký to nebo snědý špás –

blažen, kdo zůstal hezky opodál!


O životě jeho a životě vůbec

Mou smrtí obecná kdyby věc

jen špetku mohla vyzískat,

sám bych se já co zločinec

rval na smrt, tak chtějž Bůh mi přát.

A nezkřivím já vlásku přec

stojmo ni ležmo z chtění svého:

snad nehroutí se nakonec

hora, zřít chlapa děravého?

Když Alexander kraloval,

k němu přiveden byl jest

člověk, Diomed se zval,

v poutech palce měl a pěst

jak lotr; pilen bylť on cest

námořních škůdců zlotřilých.

Ted stál, kde říše pán a čest,

by složil hrdlo za svůj pych.

A císař jemu povídá:

– Co že tys lotr námořní? –

A odpověď on pánu dá:

– Proč mě tvá Milost lotrem mní?

Že v lodičce si plachetní

po málu hledím lakoty?

Mít já, co ty máš ve zbrani,

císařem byl bych jako ty.

– Co dál? Tak už mi osud pad

a vzepřít se mu není sil,

tak hnal mě vždy a odevšad

a tak mou správu na mne šil.

Ne abys milostiv mi byl,

jen věz, že velká chudoba

– tak slýchal já, kde kdy jsem žil –

nevelké poctivosti dbá. –

Tu velký císař uváživ,

co pravil Diomed, mu dí:

– Od chvíle té buď jinak živ,

bída se v hojnost obrátí! –

I stalo se. Už nekatí

se Diomed, je mužem ctným;

tak Valerius říká ti,

jejž Velikým zval všecek Řím.

Kdyby tak Bůh i mně byl dal

takého Alexandra pána,

jenž by mě v dobré bydlo zval!

Kdybych se od toho byl rána

spustil, žhni, pal mě, k ráně rána

sedni, bych sám svůj soudil řád.

Jeť nouze panovačná panna

a z lesů vlky žene hlad.

Líto mi doby mládí mého,

hůř než kdekdo já její květ

zmarnil až do věku stařeckého,

a neděla, že pryč chce spět.

Pěšky se nevydala v svět

ni koňmo; ach, jak odjechala?

Najednou dala se mi v let

a žádný dar mi nenechala.

Teď je ta tam a já zbyl zpátky,

věděním, umem chudý host,

zčernalý nad moruši, padký,

prebend i grošků, domu prost;

A z brášků, co jsem s nimi rost,

žádný mi v tísni nepřispěje,

neví, co první povinnost.

To z nedostatku snad se děje.

Řek bych, že nic jsem neprobil

za sousta, jež se zlatem platí;

za lásku ne tak dárný byl,

aby moh přítel vyčítati,

leda, že sám by měl se káti.

Dím, zdá se mi, jen pravdu, řka to;

nemohu oplatit vám, brati

kdo nevinen, proč kát se za to?

Pravda je sic, já míval rád

a zas mít nebylo by líto;

však truchlé srdce, hladný řád

v břiše, jež z třetiny jen syto,

obé to není k freji hbito.

Kdo flák a zas flák v sebe vpíchá,

on rád pak s láskou rozdá si to;

co dole pýchá, pošlo z břicha.

Ach, Bože, kdybych knih byl dbal

v tu mládí dobu bláznivou

a na dobré se mravy dal,

dům měl bych, spal si pod duchnou!

Však což, mha za mnou, přede mnou,

za školu jen to táhlo kluka…

A jak to píšu rukou svou,

div, že se srdce nerozpuká.

– Raduj se, synu, v mládí svém –

to slovo, jak je mudřec prál,

já v umu choval horlivém,

že nelze víc; ach, kéž jsem dbal

dalšího, moudrost zachoval,

že „Dětský čas a mládí věk

– tak Šalomoun nám praví král –

jen blud jsou, malý ctnosti vděk.“

Ti dnové moji uletěli,

jak, vzpomeň Joba, letí nit

za nití, tkáče-li rozhořelý

vích v ruce nutí pospíšit.

Když nic už nezří koncem čnít,

naráz to celé utrhne.

I nemůže mě nic už bít,

vždyť v smrti vše se k míru hne.

Kam poděli se kamarádi,

s nimiž jsem míval švarný čas,

hovorní, zpívali si rádi,

samá jen junda, smích a špás?

Ten, onen natáh se a zhas;

s těmi už není kratochvíle.

Kéž objal by je rajský jas

a Bůh se skloň k mé dušce zbylé.

A jedni – sláva! – povejšili:

pán, mistr, zásoben si hoví;

jiný zas – nah on fechtem pílí,

– chléb? leda oknem štercířovi;

a jiní jsou už Pánbíčkovi,

celestýn z nich, kartuzián,

v botách jak rybák, když austrie loví –

tak každý z nás je inší pán.

Bůh velkým pánům popřej však,

ať v poklidu jim vzkvétá lícha.

Oni jen hod a dobrý šmak;

a ty buď o tom hezky zticha.

Však nám, jimž kuchař nepospíchá,

ty, Pane, trpělivost dej;

ti druzí – kdo z nich po čem vzdychá?

I bez tvých darů je jim hej.

Vínka, v nich dobrot, co chřtán si zná,

šalše a kapři velicí,

dorty a vejce ztracená

mají i v másle se smažící.

Nejsoutě oni jak zedníci,

jimž kámen se nosí, malta hasí;

nechtějí šenka v sednici:

každý se činí a nalévá si.

To zabočil jsem kamsi jen,

kde hledat nic mi platno není.

Ne soudce já a nezmocněn

odpouštět, trestat provinění.

A co jsem sám, jen hřích si cení.

Pochválen sladký Kristus Pán!

Nevezmi nikdo pohoršení!

Jak psán můj text, tak zůstaň psán.

Však nechme teď už kláštera,

o věci mluvme veselejší.

Ta řeč ne všem je libá hra:

protivná, nic vás nezkonejší.

Chudoba, pořád mrzoutštější,

stýskavá, věčný povstalec,

má někdy řeč, jež zlost vám vejší;

mlčí-li, myslí si to přec.

Od mládí jsem já chudák boží,

z chudého jsem se rodu zved.

Tatík ne lány měl a zboží,

ni – Orace zván byl – jeho děd.

Kam my se vrtnem – bída hned.

Kde předkové mí v prach se mění –

dej ty jim, Bože, ráje květ –

korun ni žezel zříti není.

Když pro mou bídu hlas mi kvílí,

srdce mé dí mi častokrát:

– Nermuť se tolik, brachu milý,

a nechtěj mi už naříkat,

že nejsi, jak Coeur byl, přebohat.

Líp v sukni je ti z hrubé niti,

než kdybys, pán byv, králův brat,

měl v křtaltovném teď hrobě hníti! –

Pán, králův brat!… Ach, přeběda,

že byl! Co díš? A není již?

Slyš žalmistu jen Davida:

kde dlí teď, už se nedovíš.

Co dál pak, mně to malá tíž,

to hříšníka se nedotýká;

kněžím to dávám, vezmou kříž

a mší se ujmou nebožtíka.

A nejsem, však to dobře vím,

z andělů syn, jenž věnčí hlavu

hvězdnatým si věncovím.

Otec ten tam, dej Bůh mu slávu!

Na těle kámen má a trávu.

Mé matce už jen čásek zbude –

a chuděra ví o svém stavu –

a její syn si nepobude.

Bohatce znám i chuďasy,

kněze, lid světský, umný, mdlý,

pány a chámy – do krásy

nechť jsou neb hastroš, dární, zlí,

paní, jimž krček v krejzlích dlí,

rozdílné, všelikého stavu,

se zdobou, čepcem, pod pentlí:

smrt každičké z nich srazí hlavu.

Buď Paris nebo Helena,

kdokoli mře, on v hoři je,

až ztratí dech a zasténá;

nad srdcem žluč se rozlije,

pot jej, a jaký, zalije!

A není, kdo by ulevil:

ne bratra, sestry, dětí je,

kdo by mu tíhu sňal těch chvil.

Třas bledý přijde bědnému,

zkřiví se nos a vzedmou žíly,

poměkne maso, krk zpuchne mu,

klouby a šlachy se rozpáčily.

Ženské ty tělo, libý, bílý

dare, jenž vzácnost taká je,

ty-li též k tomu spěješ cíli?

Ba – nechceš-li živé do ráje!


Balada
o slavných paních z někdejších časů

Povězte jen, kde teď as je

Flora, jež slavná v Římě žila;

kde Archipadia, Thais kde,

jež její rodnou sestrou byla;

Echo, jež lidi přimrazila

na stráni nebo nad vodou

a každou krásu překrásila?

Ach, kde ty loňské sněhy jsou?

Kde zbožná Heloisa je,

pro niž se na mnišská dal díla

Abelard, mužství se vzdávaje?

Jak hořce proto zatruchlila!

A králka Marketa kde zbyla,

jež Buridana pod rouškou

v Seině utopit poručila?

Ach, kde ty loňské sněhy jsou?

Králová Blanka jak lilie,

jež jak ten čížek písně sila,

kde Berta, Bietris, Allis je,

Haremburgis, s ní vděků síla,

a Jana, jež z Lotrink pospíšila

v Rouen na smrt englickou;

kde jsou jen, Panno bohumilá?

Ach, kde ty loňské sněhy jsou?

Poslání

Princi, mlč zvídavost tvá čilá,

nelam si hlavu záhadou,

kéž by ti jen má slova zbyla:

ach, kde ty loňské sněhy jsou?


Balada
spanilé šenkýřky od „Helmů“
panečnicím a harapannám

Pozor teď, sličná rukavičkářko.

jež mou jsi školu vychodila,

a ty též, Blanko příštipkářko.

čas nastalť hleděti si díla.

Vpravo hrab, vlevo ruka čilá,

der chlapa, ať jen utratí:

každáť z nás v stáří chlapům milá

jak mince, jež už neplatí.

A ty, má libá jelitářko,

jež tak se otáčet znáš v reji,

ty Guillemetičko čalounářko,

jen svolná buď, jen povolněji;

sklapnou vám dvířka do veřejí,

až svěžest se vám vytratí;

lysým pak popům vhod jste k freji

jak mince, jež už neplatí.

Johanko má, ty čepičářko,

galána nenech na svobodě,

a ty, má Katko kabelářko,

ni chlapa už mi nepusť k vodě:

kdo libá nejsi, hov i škodě

a směj se, když jdou sršatí.

Jeť bába stará s láskou v shodě

jak mince, jež už neplatí.

Poslání

Zkušenou, žáby, slyšte hlavu,

slyšte mě brečet, achkati:

že mohu dát se na tu správu

jak mince, jež už neplatí.


O věku stařeckém

Mlád jsa, byl pán a zván a ctěn,

teď nikomu se nezachová.

Opičák k stáru nudí jen,

tvař se, jak chceš – tvář protivova:

zalíbit chce se, nedí slova –

řeknou, že už mu měkne um;

promluví – řeknou, ať se schová

a že byl jakživ bluma z blum.

Tak se i bědným babkám děje

vybitým, splasklým, troud a vích,

zří-li, jak mlád jen rej a freje

a po svém správou svévolných;

na Boha jdou a co to z nich

zrobil, kdys švarných – Pane, zřil

Náš Pán však nadobro je tich,

přít se, on prohrál by tu při.


Nářky
spanilé šenkýřky od „Helmů“

Jako bych slyšel žalovat

tu krásku, která v „Helmě“ byla,

a zpátky mladost svou si zvát,

a jako by mi promluvila:

– Ha! starobo ty neužitá,

cos mě tak zhurta zhubila?

Kdo zbrání, bych se nevzbouřila

a nožem svým se zabila?

– Vzalas mi vládu ze dlaní,

kterou ta krása má mi dala,

žák, kupec, lidé církevní –

já mužského jsem nepoznala,

aby mi nedal z mnoha, z mála,

třeba pak hekal nazítří,

jen abych jemu popřávala,

co dnes ni lotra nezjitří.

– Já mnohému jsem řekla: Ne!

a málo rozumné to bylo.

To z lásky k šelmě ukrutné,

a tomu se pak ze mne žilo!

Já chovala si ho až milo

namoutě láskou náramnou!

Krobián – z facek znal jen dílo

a rád měl jen tu kapsu mou.

– Tak nesved kopat, rvát a drát,

jak jsem já ho v lásce měla,

a moh mě v kříži rozlámat –

jak všim si, že bych líbat chtěla,

hned všecken žal mi ulít z těla.

Ten proutkař, líbal nakažen…

Ej, co si člověk nevydělá!

A dal mi? Hřích a hanbu jen.

– Už hnije v zemi třicet let,

a já mám pomoučené vlasy.

Když vzpomenu si – z růže květ

já byla – zní to jako špásy;

když nahotu svou prohlédám si

a zřím, co krás teď ona hostí,

jak lunt a samé třesy třasy

já pominula bych se zlostí.

– Kde jen to hladké čílko vzít,

ty plavé vlásky, brvy vnadné,

to velké oko, v něm ten třpyt,

v nějž nejchytřejší mužský spadne,

ten rovný nosík, nozdry ladné,

ta ouška, jak mi k líčku lnula,

ten důlek v bradě, vrásky žádné,

ta ústa, jež tak rudě žhnula!

– Kde ramínka má outlá jsou,

mé paže, ruce roztomilé,

prsíčky, stehna, jež tě zvou,

ty nohy tuhé, umné, čilé

na horoucí kratochvíle;

ten oblý bok, v něm branka v chládku

na kyčlích kyprých přespanile

v tom hezoučkém svém libosádku?

Teď zryto čelo, z vlasů sníh,

obočí lysé, zhaslé oči,

a byly život přec a smích

a věděly, že kupec skočí;

nos potvorně se šejdrem bočí,

z povislých uší mech se dere,

tvář zšedlá, chlad a smrt z ní sočí,

žlab z brady, na rtech rýhy steré!

– To krásy naší konce jsou!

Z paží jen hůlky, z prstů skoby,

z ramen mám hrbatinu zlou;

prsy – ej! scvrkly se jim zdoby,

též bok i cecík oko zlobí.

Sádeček – fuj! A stehna, hle,

už nejsou stehny, jsou jak droby

v jelitu zpestra prohnědlé.

– Tak dobrých časů litujem

v tom cechu svém, láj hloupá zbylá,

a dřepmo, hrbmo sněmujem,

jak by to v chumlu klubka byla,

kol ohně koudelného – síla

v něm není, vzplane – hned zas v tmě je;

a jaká bývaly jsme díla!…

Tak mnohým dálo se a děje. –


Balada o paních pařížských

Slovutnou vyřídilku mají

z Benátek paní, z Florencie,

co vědí, nijak nezatají,

dar ten v nich po mateřích žije;

též Římanky slyš, Lombarďanky

i Janovanky – pes, kdo lže –

a Piemonťanky, Savojanky:

nad pusu není z Paříže.

V plynném se znají promlouvání

Napolitánky, pověst dí mi,

a němské též a pruské paní

vlohami slují vejřečnými;

a Řekyně vezmi, Ejipťanky,

naci vol v dálkách, poblíže,

Uhryně, Španělky, Kastilanky:

nad pusu není z Paříže.

Z Bretagne, Švejcar – co ty vědí,

z Gascogne, z Toulouse paní vnadné;

dvě dámy s Můstku nad svými sledi

je usadí; i dar z Lotrink zvadne

a z Calais, též i Engličanky

– či jiná líp snad rozvíže? –

slyš tužit se i Pikarďanky:

nad pusu není z Paříže.

Poslání

Princi, jen obvěň Pařížanky,

jim dáš ty cenu první, že?

Že jako prý i Taliánky…?

Nad pusu není z Paříže.


Balada
zvaná Proti Francu Gontierovi,
kterýž si pochvaloval skrovné
selské bydlo

Kamínka, měcháč kanovník – aj, vida –

na hebkém v čalouněné komnatě,

po boku křehoučká mu paní Sida,

běl zářná v herbábí a šarlatě:

vínko jim hrdlem klouzá bohatě,

a smích a žert a špás to neustálý,

a nahý s nahou, aby líp si hráli –

tak viděl já je, hledě skulinečkou:

i vím, že chceš-li zapuditi žaly,

nad život není hebký, s duchnou, dečkou.

To kdyby Franta s Lenkou na hromádce

takého života kdy okusili,

k česenku, cibuli – z nich nedchneš sladce –

pramalou přiložili by pak píli.

Mlíko a co je jinak z hrnku sílí,

šlak to vem! od plic já vám propovím.

Že pod keřem si hoví růžovým?

A což tak křesílko mít s postýlečkou?

Co díte? Jak vy o tom umem svým?

Nad život není hebký, s duchnou, dečkou.

Chlebem jsou režným, ječným, ovsem živi

a, jak rok dlouhý, vodou ze studen.

Že slyší ptáčky? Babylonské divy

ptačí mi slib, já na jediný den

bych nešel na ten lep, ni čásek jen.

Ať spánembohem, hlohy nad hlavou.

Franta a Lenka mají těchu svou;

jak libo jim – já končím to už tečkou;

k šípku mi jdi s tou chámskou zábavou –

nad život není hebký, s duchnou, dečkou.

Poslání

Princi, suď sám, ať mír nám zase vyjde.

Co mne se tkne – však nechtěj štvát mě smečkou –

já robě byl, a už mi děli lidé:

nad život není hebký, s duchnou, dečkou.


Balada
dobrého ponaučení těm,
kdo nedobrému životu se oddávají

Buď odpustkář, buď fortelník,

vrhcáb ti hotuj pomyšlení,

psuj minci, šiď, však vezmeš dík

jak ti, kdo hoří utraceni,

zrádci, v nichž za mák víry není;

berka buď, k lupu nastražen:

kam jde to nachamtěné jmění?

Vše do putyk a k holkám jen.

Kuj rýmy, v cimbál, loutnu hluč

jak fricek v lotřích vymáchaný;

rob kejklzoky, v buben tluč

a výrům, před městskými pány

tyátry voď a tatrmany;

v kulích a kartách lov si plen.

Kam dáš ten bankál nahrabaný?

Vše do putyk a holkám jen.

Od takých nezdob stranou stůj;

své pole dělej, kos svá sena;

koně a mezky hřebelcuj,

v písmech-li hlava nehoněna,

i v také správě mzda a cena.

Však třeš-li konopí a len,

nenos tvá noha roztančená

vše do putyk a k holkám jen.

Poslání

Kabátce šňorné, kalihoty

a vše, čím chlap je přioděn,

noste, než horší přijdou sloty,

vše do putyk a k holkám jen.


Balada
o Villonovi a tlusté Margotce

Krásce-li své dbám z lásky vyhovět.

chcete mě štercířem a šelmou zvát?

Jeť ona ctností výlupek a květ.

Pro ni bych meč vzal, štít a šel se rvát.

Hosté-li jdou – sem džbán! a kvalt jsem, chvat,

pro víno běžím, nezareptám nic.

Sýr podám, jabka, chleba, čeho víc,

když platí, dím: – Buď pochválen váš um;

račte zas přijít, až vás chytne hic,

sem v bordel k nám, kde máme byt a dům. –

Však po každé je mela veliká,

když bez prašulí lehne na záda;

vidět ji – br! pryč srdce utíká.

Popadnu, co je její paráda,

pás, šněrku – že to na outratu dá.

Ona pěst v bok; že Ancikrist prý jsem

a přísahá mi při spasení svém,

že ne a ne. Já v ciferník jí bum!

napíšu reskript v písmě boulovém

v tom bordelu, kde máme byt a dům.

Pak smíří se a pustí velký puch,

nafouklá víc než jedovatý šváb.

Zachechtá se a v leb mi pěstí buch!

poplácá, zašpásne si – chyť! – chňap chňap!

Spíme pak zpilí, chlapyně i chlap;

a ráno, když zas zasvědí ji břich,

plod nechtíc v těle zmarnit, tíhou tíh

nalehne – vadnu, úpím k nebesům;

cucá mě, až jsem už jen pouhý vích

v tom bordelu, kde máme byt a dům.

Poslání

Vítr fuč, sníh věj, led – já jsem zde jist!

Já kurevník, mně kurva dává jíst.

Libější kdo z nás? Kvit jsme, účet čist.

Leda že lump si sedá k ludrákům.

O kal se berem, kal zas k nám chce lízt.

Nedbáme cti, a čest – frnk z našich hnízd

v tom bordelu, kde máme byt a dům.


Balada,
v níž Villon úpí o smilování
ke komukoliv

Bud kartuzián, buď celestýn,

mnich žebravý neb zbožná paní,

hnidopich buď neb dlažby syn,

lokaj neb poupě k polaskání

v živůtku, hábech šitých dvorně,

též hejsci s láskou umdlenou,

co pěstujete žluté škorně –

smiluj se, kdo jsi, nade mnou,

Holčiny, navrch cecíčky

(to hostům víc jen zálusk prýští),

šňophouni z noční uličky,

kejklíři s učenými svišti,

blázni, co frej a bláznice

po pěti, šesti závěsnou

hledáte řadou pištíce –

smiluj se, kdo jsi, nade mnou!

Ne zlí však psi ti proradní,

co ráno, večer mi jen rovno

strkali kůrku tolik dní,

z těch dělám já si třikrát hovno.

Však bych jim něco naprděl –

nemůžu, jsemť tu sám s tou tmou.

Abych už teda pokoj měl,

smiluj se, kdo jsi, nade mnou!

Poslání

Ať všech jim patnáct v těle zbijí

žeber hamrovou náramnou

tíhou a olovnými kyji.

Smiluj se, kdo jsi, nade mnou!


List
jeho přátelům v podobě balady

Milosti už slitujte se nade mnou,

vy aspoň popatřte sem, přátelé!

Ne v májovém dlím hájku – pod klenbou

v díře, v niž – Bůh tak dopustil jí – zlé

Štěstěny vsadily mě fortele.

Holky vy, galáni, vy, mladý lid,

skokánci v reji, s nohou mih a kmit,

bystří jak břitev, mrštní vy jak střely,

hrdla, jež znají rolničkami znít,

chudáka Villona zde necháte-li?

Zpěváčci bez škol po vůličce své,

amanti, smíškové, vždy žert a špás,

větrní, mince falší zvonivé,

bystroušci, jimž rád v týle sedá ďas,

čekáte, až by tedy zvad a zhas?

Básníři písní, motet, samý rým,

smrt jeho oslavíte vínkem vaječným.

Kde on, tam blesk se, vítr nevetřely,

tlusté ho zdi jmou poutem náramným:

chudáka Villona zde necháte-li?

Pojďte ho zřít, kde v bídě pozůstal,

pánové, jimž prost berní lán i luh,

jimž neporoučí císař ani král,

leda jen zrovna na nebesích Bůh.

V neděli, středu postí se mu břuch,

až z toho zuby má jak vidlice.

Na suchý chléb – ne z medu, skořice –

do střev si lije vody věrtel celý

na zemi, neníť stolu, lavice:

chudáka Villona zde necháte-li?

Poslání

Panstvo ut supra, staří, v podletí,

vyproste milost s velkou pečetí

a aby ke mně větší ouctu měli.

Tak prasata si vedou ve smetí,

kvikne-li kdo, hned všechna uletí –

chudáka Villona zde necháte-li?


Rondel

Návratem z tuhé vazby zpět,

kde bezmála mi život zvad,

ptám se, zda neprala co kat

mě Štěstěna svým bičem běd!

I Rek bych, že dost by mohla mět

a že ji moh už přejít hlad

mým návratem.

Však chce-li ve fantasu lpět

a nadobro mě udolat,

kéž Bůh by ráčil duši zvát

v svůj dům, ať smí už doletět

mým návratem.


Jak dopadl s láskou

Ta kdyby, jíž jsem kdysi sloužil

službou, jež od srdce mi šla,

a pro niž sterou jsem se soužil

bídou a zakoušel jen zla,

hned byla, jak se začala

má věc, svou vlili děla – ach!

minul jsem já ta osidla

a byl bych včas z té léče plách.

Cokoli dím jí, líbezné,

tváří se, jak by poslouchala,

neřekne Ano, nedí Ne;

ba, hezky přisednout mi dala

a nezdála se jak ta skála.

A tak svou se mnou vedla hru

a mluv co mluv, je slov tvých dbalá.

Však pro smích jen a potvoru.

Za nos mě tahá, do mne vtlouká,

že vše, co zřím, mám jinak zříti;

že popel, co se zdá mi mouka;

moždíř – to klobouk, plst a kytí;

rez stará – cín to pravý svítí;

dvě oka? Slyš ji: Padla tři!

Znáť lotr lotra napáliti:

– Měchýř? Haha, to lampu zřil –

Nebe že prý je kuthanem,

mraky že telecí jsou blány;

že večer – bylo před ránem;

zřím košťál – řepné prý to lány;

břečka – prý malvaz nechutnaný;

svině prý mlýn a zrní mele,

vřetenem plot, slyš hlas mé panny,

měch-opat – páže prý to skvělé.

Tak láska mě jen klamala

a skřípla si mě do bednění.

Co muž, to moudrost pomalá,

a nechť si um jak stříbro cení;

dáš poslední své ošacení

i s kůží svou a získáš dík

jak já, jenž jiného nic není

než odstavený milovník.

Lásky já teď se odříkám,

hub meč ji, plamen, žel a žal!

Na krku smrt já od ní mám,

a soucit – to bych se načekal!

Skřipky jsem pod lavici dal.

Nepůjdu já už na námluvy:

s galány abych se houfem bral –

nikdy, ať kdo chce co chce mluví.

Sokola svého vrh jsem v let:

kdo chceš, jen za ním, kde si letí.

Dál už mi popřej pomlčet,

mě jiné vede předsevzetí.

A chce-li kdo snad vyzvěděti,

co ve mně proti lásce vře,

taková příčina v tom je ti:

smí všechno povědět, kdo mře.

Žízeň jde na mne, dusí vzteklá;

kašlu, jak vata je to bílé,

chrchle jak z cucků hrouda speklá:

co to? To že už já své milé

onuce nejsem v kratochvíle,

však mrcha, jež chce zcepenět.

Hlas mám jak skřipot v staré pile,

já – mladý kokoš podle let.

Díky měj Bůh i pan Thibaut,

jenž cpal mě vodou od pramene

v podsklepí, nijak vysoko,

a strachu stoly přetížené

mi skýtal… když se rozpomene

má duše… prosím… et reliqua,

Bůh dej mu… dej mu… našetřené…

co si tak myslím… et caetera.

Však přeji mu jen libých chvil,

i tomu, co hned pod ním sedí,

i jeho soudci, jenž mě myl

tak mile a tak řeč svou medí;

ti ostatní – má řeč nic nedí.

Leč Robertek, ten magistřík?…

Jak Pánbůh lejchéřů si hledí,

takový já mu vzdávám dík.
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Balada, kterou složil Villon
na prosbu své matky,
aby poprosil Matku Boží

Vy paní nebes, světa pozemského

a císařovno hloubkám pekelným,

přijměte duši pokornou do svého

zástupu k dušičkám svým blaženým,

třebas ten život můj byl nic a dým.

Ty vaše ctnosti, nebeská vy paní,

jsou ještě nad tu tíhu, co mě sklání,

nemůže duše bez vás vystoupiti

až do ráje a užít zmrtvýchvstání.

A v této víře chci já žít a mříti.

Povězte synu svému, že jsem jeho;

ať tedy odpustí už hříchům mým

jako té svaté z rodu ejiptského,

jak popřál prosbám Theofilovým,

toho jste vymodlila slitováním svým,

ač úpisem se pekelné dal sani.

Nic takového já, to Bůh ať brání!

Vy s tělem bez trhlinky jak to kvítí

svátost jste porodila, co nás chrání.

A v této víře chci já žít a mříti.

Jsem chudá bába shrblá, vy má něho,

v knížkách se neznám – já a k učeným!

Na stropě u nás chrámku vesnického

ráj s andělským je kůrem harfovým

a peklo se smažením Satanášovým:

z pekla mám strach a z ráje k nedočkání

radost – vy přejte mi ji, mocná paní,

k vám hříšníci se musí uchýliti

a věřit ve vás pořád bez přestání.

A v této víře chci já žít a mříti.

Poslání

Vy, Panno, před níž všecken svět se sklání,

Ježíš z vás vyšel, věčnost drže v dlani.

Láskou nás vede z toho klopýtání,

Láskou nás přišel všechny vyprostiti,

O stavil mladý věk svůj za nás daní.

Náš jest On pán, tak říkám do skonání.

A v této víře chci já žít a mříti.


Spor mezi Villonovým srdcem a tělem
v podobě balady

I.

Kdo tu?

To já.

Kdo já?

Já, srdce tvé,

jež visí na pouhé už nitce jen.

Jsem zvadlé, zchřadlé, k smrti mě to štve,

když zřím, jak sám jsi tu a opuštěn,

jak pes, jenž v brloh svůj je přitištěn.

Co vadí ti?

Žes pořád pych jen holý.

Co tobě po tom?

Když mě to tak bolí.

Dej pokoj!

Proč?

Já sám se postarám.

A kdy?

Až věk můj mladý vymrholí.

Slůvka už neřeknu.

Však taky čerta dbám.

II.

Co dumáš?

Mít tak jméno poctivé!

Je ti už třicet.

Věk to mezku jen.

To dětstvím zveš?

Ne.

To tě fantas rve,

jak chňap tě.

Kde?

Je v týl tvůj zabořen,

a ty nic nezříš.

Zřím: je z bílých pěn

mlíko, v něm mouchy černé – pochybno-li?

A to je vše?

Ty chceš snad na mne s holí?

Nemáš-li dost, já znova zaplkám.

Jsi ztracen!

Bať, můj um se nepodvolí!

Slůvka už neřeknu.

Však taky čerta dbám.

III.

– Mám smutek, ty však dny máš bolavé.

Kdybys byl hňup a blbstvím potrefen,

snad omluvil bys tím ty bludy své,

tobě však jedno vše je – růže, hlen.

Anebo jsi jak špalek zatvrzen,

či snad tvá zvůle neštěstí si volí?

Jak tedy um tvůj při tu dozápolí?

– S krku to mám, až světu vale dám,

– Bože, ta chytrost! V lampu vláhy dolij!

Slůvka už neřeknu.

Však taky čerta dbám.

IV.

Odkud to zlo?

To ze zlé sudby mé.

Saturnem byl můj ranec vybaven,

a dal v něj zla ta.

Reči šalebné:

jeho jsi pán a mníš se jeho plen.

Hleď, Šalomoun byl líp v tom poučen:

„Muž moudrý,“ dí on, hvězdám nedovolí,

moc na planety má a na cokoli…

Nevěřím; podle nich tak dopadám.

Co díš?

I ba. Jsem, vím to, v jejich poli.

Slůvka už neřeknu.

Však taky čerta dbám.

Poslání

Chceš žít?

Dejž Bůh mi sílu z vůle své!

Tak tedy musíš…

Co?

Vzít duši v tuhé školy

a pořád číst.

A co?

Tam, kde má věda štoly;

nech bláznovství,

Já pozor na ně dám.

Tak tedy pamatuj!

Až za hory a doly.

Nečekej, až ti bída štulec vsolí.

Slůvka už neřeknu.

Však taky čerta dbám.


Tam není hra

Tam není hra a není smích.

Co naplat, že jsi boháč byl

a spinkal v slávě sličných cích

a do pandera víno lil

a panket strojil, frejně žil

a pořáde byl radost jiná?

Vyprchá každá kratochvíl,

a co ti zbude, je jen vina.

Když podívám se, co je hlav

vršitou kupou v márnici,

to byl ti samý mistr práv

v radě až hrůza trůnící,

anebo samí nosiči –

jedno i druhé říci mohu;

ať biskup, ať jen slouha čí,

nevyčtu jejich um a vlohu.

A paní, jimž se do kolen

chám nechám musil poklonit,

a vládly žezlem královen,

a když jsi nesloužil, byls bit.

Teď praouzký tu mají byt.

jsou natlačeny hezky ztuha.

Už nebudou se pansky mít:

zde není pán a není sluha.


Kšaftéř

Za prvé nebohou svou duši

přesvaté vzdávám Trojici

a Paní, jež nohou hada kruší,

jsouc božství všeho jizbicí,

ji poroučím, prose pějící

Kůry, všech devět, v správu svou

nechť jmou ten dar a v zářící

světlo je před Trůn donesou.

Item své tělo zůstavuji

veliké naší matce zemi;

červi ať žír si neslibují,

příliš od hladu zbito je mi.

Teď už jen dolů, pospěšte mi:

ze země přišlo, vrať se v ni.

Kdekterá věc a poutěmi všemi

hledá si doma shledání.

Vítu Villonovi, mistru ctnému,

jemuž víc než otci zní má chvála,

mělť lásky víc, než k děcku svému

máť, když vezme, aby pohýčkala

– všakť vím, byla jeho radost malá,

když odpíral mi pych a frej.

Na kolenou by to vyznávala

má duše, on jí tu radost přej.

Knihovnu mou měj, papíry

románu Ďáblův prd, jejž kdys

mistr si Guy Tabarie

opsal, v němž ctného muže viz.

V sešitech v šuplátku ten spis.

Syrově je to sic jen psuto,

však látka poutavý má rys,

a proto vše buď prominuto.

Item chuděře matce své

dávám, čím zdravit Naši Paní,

mělať mnou srdce bolavé,

ví Bůh, a mnohé povzdychání:

– Jiného hradu, aniž stání,

kde okřát tělem, duší svou,

když bída zle mě popohání,

nad matku nemám ubohou! –


Balada, kteráž je zavírkou všeho

Zouplna už ten kšaft je psán,

jímž Villon chtěl se poroučet.

Přijďte, až bude pod zem dán,

jak uslyšíte vyzvánět,

oblecte šat jak rudý květ,

že mučedník lásky duši vzdal;

tak přisáh při svém míšku, svět

když pouštěl, aby pryč se bral.

Myslím, že neděl vám to lež,

hnalať ho milá, jak by hmyz

jen byl a cár, jímž hýbá veš,

a tak, že v Roussillon až, viz,

ne keř, ne rozsoch-nebozíz,

na němž – a ne že bych ti lhal –

kus jeho pláště neuvíz,

když z tohoto se světa bral.

Tak tomu je, a div se pak,

že v smrti cár byl jemu vhod;

a když už skoro v sloup stál zrak,

bůh lásky trnem svým ho bod,

jenž břitčej nad mezkařův hrot

až do útrob se jemu vdral –

chval to neb křti to slotou slot –

když z tohoto se světa bral.

Poslání

Princi – jsi sokol nad klenot –

věz, co si v konec konců přál:

zavdal si… lok… a o překot,

když z tohoto se světa bral.


Čtyřverší, jež Villon složil,
když byl odsouzen na smrt

Franta jsem franský, z čehož bídně mi je,

v Paříži začla se má historie,

na šňůře sáhové, jež z konopí je,

co váží prdel má, teď zví má šíje.


Nápis náhrobní v podobě balady,
jejž složil Villon pro sebe a své druhy,
čekaje, že bude s nimi oběšen

Vy bratři lidé, v srdci zatvrzelí

nebuďte k nám, kdo po nás máte svět,

Bůh také vám svou milost ponadělí,

soucit-li dáte naší míře běd.

Zde vidíte nás viset, čtyři, pět:

co do těla, jež přespříliš jsme cpali,

už prohnilé je červi provrtali,

a kosti moh bys v prstech rozemnout.

Ne abyste se nám snad smáti jali,

však Boha proste, kéž chce prominout!

Když bratři díme vám, kéž nemrzeli

byste se, ač nám oprátku zde splet

soud hrdelní. Jak byste nevěděli,

že člověka ne vždy jen rozum ved:

poproste za nás – oněměl nám ret

u Syna Mariina, aby dbalý

nás byl, to abychom jen nepoznali

pekelný plamen, satanášův soud.

Je po nás, duše pustila své žaly;

však Boha proste, kéž chce prominout!

Déšť vykoupal, co na sobě jsme měli,

a sluncem každý ztvrd a v černo zhněd;

straky a havrani ty naše oči chtěli,

a vousy, brvy rval nám jejich let.

A pořád musíme se otáčet

a houpy hou, jak vítr zevšad šálí

a dosyta nás vozit neotálí,

jak náprstek v nás děrav každý kout.

Od cechu našeho pryč do povzdálí,

však Boha proste, kéž chce prominout!

Poslání

Kníže ty Ježíši, všech světů králi,

dej, ať nás pekel jícen nezavalí:

nechcemeť jemu na plen podlehnout.

Lidé, ne abyste se rozesmáli,

však Boha proste, kéž chce prominout!


Zde spí

ZDE SPÍ, BYV VLOŽEN DO TĚCH HRUD.

TO ŠÍPEM LÁSKY ODERVÁN,

JENŽ ŽÁCEK POUHÝ BYL A CHUD

A FRANÇOIS BYL VILLON ZVÁN.

NEMĚL ON ANI NA PÍĎ LÁN.

VŠE POROZDAL, JAK KAŽDÝ VÍ:

STŮL, TŘÍNOŽKU A CHLÉB I DŽBÁN.

KDO MILUJE, AŤ PROPOVÍ:


Rondeau

Dej ty mu v míru věčném spát,

Pane, tvé světlo ať ho křísí,

jenž nikdy kloudné neměl mísy,

ni špetku travky na salát.

Břili mu chlupy odevšad

jak řípě, než ji v kotel vmísí.

Dej ty mu v míru věčném spát.

Hnala mu do vyhnanství hnát

a prala v prdel přísnost čísi,

ač namít: – Hněvy rozmysli si! –

Což subtilní as nemá lad.

Dej ty mu v míru věčném spát.


Odkaz

Item, kdo milostí se roznemůže,

já nepodám mu verše Alainovy,

slz plnou nádobu dám k nohám lože,

na dosah, ať si u kropenky hoví,

a růžný proutek z šípkového křoví,

rašivý kropáč – ten mu požehná,

jen pomníte-li prosebnými slovy

na duši ubohého Villona.
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